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Il presente prodotto è adatto solo a ambienti correttamente isolati o 
ad un uso occasionale. 

Proizvod je primeren samo za uporabo v ustrezno izoliranih prostorih ali za 
priložnostno uporabo.
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A PROPOSITO DI QUESTO MAnUALE
Anche se gli apparecchi sono stati realizzati in conformità con le specifiche Normative europee vigenti e sono 
pertanto protetti in tutte le parti potenzialmente pericolose, leggete con attenzione queste avvertenze e usate 
l’apparecchio solo per l’uso cui è stato destinato per evitare infortuni e danni. Tenete a portata di mano questo 
libretto per future consultazioni. Qualora vogliate cedere questo apparecchio ad altre persone ricordatevi di 
includere anche queste istruzioni.

USO PREVISTO
L’apparecchio deve essere usato solo per riscaldare gli ambienti chiusi.
Ogni altro utilizzo dell’apparecchio non è previsto dal Costruttore che si esime da qualsiasi responsabilità per 
danni di ogni natura, generati da un impiego improprio dell’apparecchio stesso. L’uso improprio determina 
inoltre l’annullamento di ogni forma di garanzia.

AVVERTENZE IMPORTANTI

LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE L’APPARECCHIO:
 • L’apparecchio è destinato esclusivamente all’uso domestico.
 • Non si assumono responsabilità per uso errato o per impieghi diversi 

da quelli previsti dal presente libretto.
 • Si consiglia di conservare gli imballi originali, poiché l’assistenza gra-

tuita non è prevista per i guasti causati da imballo non adeguato del 
prodotto al momento della spedizione ad un Centro di Assistenza au-
torizzato.

 • L’utilizzo di accessori non consigliati o non forniti dal costruttore 
dell’apparecchio può comportare rischi di incendio, shock elettrico o 
danni a persone.

 Pericolo per i bambini
 • Questo apparecchio può essere usato da bambini di età da 8 anni in 

su se sotto sorveglianza oppure se hanno ricevuto le istruzioni riguar-
danti I’uso dell’apparecchio in sicurezza e se capiscono i pericoli im-
plicati.

 • Le operazioni di pulizia e di manutenzione da parte dell’utilizzatore 
non devono essere effettuate dai bambini a meno che non abbiano 
un’età superiore a 8 anni e operino sotto sorveglianza.

 • Tenere sempre l’apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla por-
tata di bambini con età inferiore a 8 anni.

 • Posizionare l’apparecchio in modo tale che i bambini non possano 
raggiungere le parti calde.
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 • I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
 • I bambini di età inferiore ai 3 anni dovrebbero essere tenuti a distanza 

se non continuamente sorvegliati. 
 • I bambini di età compresa tra i 3 e gli 8 anni devono solamente accen-

dere/spegnere  l’apparecchio purché sia stato posto o installato nella 
sua normale posizione di funzionamento e che essi ricevano sorve-
glianza o istruzioni riguardanti l’utilizzo dell’apparecchio in sicurezza 
e ne capiscano i pericoli. I bambini di età compresa tra i 3 e gli 8 anni 
non devono inserire la spina, regolare o pulire l’apparecchio né ese-
guire la manutenzione a cura dell’utilizzatore. 

 • Gli elementi dell’imballaggio non devono essere lasciati alla portata 
dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo.

 Pericolo dovuto a elettricità
 • L’apparecchio può essere usato da persone che hanno capacità fisi-

che, sensoriali o mentali ridotte, oppure con mancanza di esperien-
za o di conoscenza, solo se sono seguiti da una persona responsabi-
le o se hanno ricevuto e compreso le istruzioni riguardanti l’utilizzo 
dell’apparecchio in sicurezza ed hanno compreso i pericoli presenti 
durante l’uso.

 • Togliere la spina dalla presa quando l’apparecchio non viene usato e 
prima di ogni intervento di manutenzione o pulizia.

 • Non immergere l’apparecchio in acqua o altri liquidi.
 • Non mettere mai le parti sotto tensione a contatto con l’acqua: rischio 

di corto circuito.
 • Non lasciare incustodito l’apparecchio mentre è collegato alla rete 

elettrica.
 • Non utilizzare prolunghe o prese elettriche.
 • L’apparecchio di riscaldamento non deve essere posizionato imme-

diatamente al di sotto di una presa di corrente.
 • Non utilizzare questo apparecchio nelle immediate vicinanze di una 

vasca da bagno, di una doccia o di una piscina.
 • Non posizionarlo vicino a tende o di altri materiali combustibili.
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 Pericolo di danni derivanti da altre cause
 • Scegliere un ambiente sufficientemente illuminato, pulito e con la 

presa di corrente facilmente accessibile.
 • L’apparecchio deve essere utilizzato e lasciato a riposo su una super-

ficie stabile.
 • Non lasciare incustodito l’apparecchio mentre è collegato alla rete 

elettrica.
 • L’apparecchio non deve essere utilizzato se è stato fatto cadere, se vi 

sono segni di danni visibili. Non usare l’apparecchio se il cavo elettrico 
o la spina risultano danneggiati, o se l’apparecchio stesso risulta difet-
toso. Tutte le riparazioni, compresa la sostituzione del cavo di alimen-
tazione, devono essere eseguite solamente dal Centro Assistenza o da 
tecnici autorizzati, in modo da prevenire ogni rischio.

 • Questo apparecchio è riempito con una quantità precisa di olio spe-
ciale. Tutte le riparazioni che prevedono l’apertura del contenitore 
dell’olio devono essere effettuate solamente dal costruttore o dai suoi 
tecnici, che dovrebbero essere contattati in caso di perdite di olio.

 • Quando si procede alla rottamazione dell’apparecchio, è necessario 
rispettare le disposizioni relative allo smaltimento dell’olio. 

 Avvertenza relativa a ustioni
 • Alcune parti dell’apparecchio possono diventare molto calde e provo-

care ustioni.
 • Tutte le operazioni di pulizia devono essere eseguite quando le parti 

calde dell’apparecchio si sono raffreddate.
 • ATTENZIONE: Alcune parti del presente prodotto possono diven-

tare molto calde e provocare ustioni. Bisogna prestare particolare 
attenzione laddove sono presenti bambini e persone vulnerabili. 

 Attenzione - danni materiali
 • Non posizionare l’apparecchio su superfici molto calde o nelle vici-

nanze di fiamme libere per evitare che la carrozzeria possa essere dan-
neggiata.

 • Non usare l’apparecchio all’aperto.
 • Non lasciare l’apparecchio esposto agli agenti atmosferici (pioggia, 

sole, etc).
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 •  ATTENZIONE: Per evitare il surriscaldamento, non coprire l’ap-
parecchio.

 • Il prodotto non deve essere alimentato attraverso timer esterni o con 
impianti separati comandati a distanza.

CONSERVATE QUESTE ISTRUZIONI

DESCRIzIOnE DELL’APPARECChIO

C

B

A

D

E

F

G

A Maniglia
B Interruttori di accensione con spia
C Termostato
D Cavo alimentazione + spina
E Avvolgicavo
F Staffa di supporto con ruote
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FASI PRELIMInARI PER L’USO
Messa in funzione
1 Togliere l’apparecchio dalla scatola imballo.
2 Controllare l’integrità del cavo di alimentazione e che l’apparecchio non 

abbia subito danni durante il trasporto.

non far funzionare l’apparecchio se danneggiato.

3 Estrarre i componenti dall’imballo:
- Radiatore
- 2 ferri ad “U”
- 2 staffe di supporto con ruote
- 2 dadi a farfalla

4 Capovolgere il radiatore su un panno o altra superficie morbida per evitare 
di danneggiare la vernice (Fig. 1).

5 Inserire la parte curva del ferro ad “U” nella staffa di supporto con le ruote 
(Fig. 2).

6 Inserire la staffa con il ferro nel radiatore (Fig. 3). 
7 Inserire la parte filettata del ferro ad “U” nel foro libero della staffa di sup-

porto (Fig. 4).
8 Avvitare il dado a farfalla al ferro ad “U” per bloccare la staffa di supporto al 

radiatore (Fig. 5).
9 Montare la seconda staffa di supporto.
10 Rimettere il radiatore in posizione (Fig. 6).

Attenzione - Rischio di danni materiali
Utilizzare il radiatore tenendolo sempre in posizione verticale (ruote 
in basso, comandi in alto). Posizionare l’apparecchio su una superficie 
orizzontale e stabile. Qualsiasi diversa posizione può creare una situa-
zione di pericolo!
Non utilizzare questo apparecchio in stanze, la cui area di base è in-
feriore a 4 m2.
Non mettere mai l’apparecchio sopra o vicino a fornelli a gas o piastre 
elettriche.
Per spostare l’apparecchio utilizzare l’apposita maniglia.
Tenere l’apparecchio ad una distanza di almeno 90 cm da pareti, mo-
bili, piante e qualsiasi altro oggetto.

Pericolo - Rischio di incendio
Non posizionare l’apparecchio in prossimità di superfici, materiali o 
contenitori di sostanze infiammabili.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4

Fig. 6 Fig. 5



6

IT

Allacciamento elettrico
Prima di inserire la spina nella presa di corrente verificare attentamente che il voltaggio della Vostra rete dome-
stica corrisponda al valore in V indicato sull’apparecchio e che la presa di corrente e la linea di alimentazione 
siano dimensionate al carico richiesto.

Pericolo - Rischio di shock elettrico
L’apparecchio non deve essere posizionato immediatamente sotto ad una presa di corrente fissa.
Collegare sempre l’apparecchio ad una presa con messa a terra.

FUnzIOnAMEnTO ED USO
Accensione
1 Inserire la spina nella presa di corrente.
2 Ruotare il termostato (C) in posizione di massimo.
3 Accendere il radiatore mediante il/gli interruttori (B).

- interruttore in posizione “l” = potenza minima (spia accesa)
- interruttore in posizione “ll” = potenza intermedia (spia accesa)
- entrambi gli interruttori in posizione “l” e “ll” = potenza massima (spie accese)

Pericolo - Rischio di shock elettrico
Non usare il radiatore nelle immediate vicinanze di vasche da bagno, docce, lavandini o piscine.

Il cavo di alimentazione non deve toccare le parti calde dell’apparecchio.

Attenzione - Rischio di danni materiali
Non ostruire le prese d’aria o i fori di scarico.

Al primo avvio, far funzionare l’apparecchio alla massima potenza per almeno 2 ore.

Durante questa operazione aerare bene la stanza al fine di eliminare l’odore “di nuovo” che si sprigiona dall’ap-
parecchio. È del tutto normale che l’apparecchio emetta degli “scricchiolii” al primo avvio.

Attenzione - Rischio di danni materiali
Al fine di evitare surriscaldamenti, non coprire in nessun caso l’apparecchio durante il funzionamento, 
poiché ciò provocherebbe un pericoloso aumento di temperatura.

Regolazione del termostato
Quando l’ambiente avrà raggiunto la temperatura desiderata, ruotare in senso antiorario lentamente il termo-
stato fino allo spegnimento della spia luminosa (o fino alla posizione segnalata da un “click”) e non oltre. La 
temperatura così fissata verrà automaticamente regolata e mantenuta costante dal termostato.
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PULIzIA E MAnUTEnzIOnE

Pericolo - Rischio di shock elettrico
Tutte le operazioni di pulizia sotto indicate devono essere effettuate a macchina spenta e con la spina 
elettrica scollegata dalla presa di corrente.

Pericolo - Rischio di ustioni
Ogni intervento va eseguito a macchina fredda.

Attenzione - Rischio di danni materiali
Una manutenzione ed una pulizia regolari preservano e mantengono efficiente la macchina per un 
periodo maggiore. Non utilizzare getti di acqua diretta.

Non provare ad aprire alcuna parte dell’apparecchio.

Il radiatore elettrico ad olio non richiede una particolare manutenzione. È sufficiente spolverarlo con un panno 
soffice ed asciutto. 
Non usare mai polveri abrasive o solventi. Se necessario rimuovere eventuali concentrazioni di sporcizia ser-
vendovi di un aspirapolvere.

Il contenitore di questo apparecchio è riempito con una esatta quantità di olio e le riparazioni che ne ri-
chiedono l’apertura devono essere eseguite solo dal Costruttore o dal suo Servizio Assistenza. In caso di 
perdite di olio deve essere contattato il Costruttore o il suo Servizio Assistenza.

MESSA FUORI SERVIzIO
Nel caso di rottamazione dell’apparecchio è necessario rispettare le disposizioni relative allo smaltimento 
dell’olio. In caso di rottamazione si dovrà provvedere alla separazione dei vari materiali utilizzati nella costru-
zione della macchina e provvedere al loro smaltimento in base alla loro composizione e alle disposizioni di 
legge vigenti nel Paese di utilizzo.

Se l’apparecchio è smaltito come rifiuto, tagliare il cavo di alimentazione per renderlo inutilizzabile. Rende-
re innocue le parti dell’apparecchio che possono essere pericolose.
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Descrizione Simbolo Valore Unità Descrizione Unità

Potenza termica Tipo di potenza termica, solo per gli apparecchi 
per il riscaldamento d’ambiente locale elettrici ad 
accumulo (indicare una sola opzione)

Potenza termica 
nominale

Pnom 1,5 kW controllo manuale del carico termico, 
con termostato integrato

Non
applicabile 

Potenza termica 
minima (indicativa)

Pmin 0,0 kW controllo manuale del carico termico 
con riscontro della temperatura am-
biente e/o esterna

Non
applicabile 

Massima potenza 
termica continua

Pmax,c 0,86 kW controllo elettronico del carico termico 
con riscontro della temperatura am-
biente e/o esterna

Non
applicabile 

Consumo ausilia-
rio di energia

potenza termica assistita da ventilatore Non
applicabile 

Alla potenza termi-
ca nominale

elmax - kW Tipo di potenza termica / controllo della tempera-
tura ambiente (selezionarne uno)

Alla potenza termi-
ca minima

elmin - kW potenza termica a fase unica senza con-
trollo della temperatura ambiente

no

In modo standby elSB 0 kW Due o più fasi manuali, senza controllo 
della temperatura ambiente

no

con controllo della temperatura am-
biente del termostato meccanico

si

con controllo elettronico della tempera-
tura ambiente

no

con controllo elettronico della tem-
peratura ambiente e temporizzatore 
giornaliero

no

con controllo elettronico della tem-
peratura ambiente e temporizzatore 
settimanale

no

Altre opzioni di controllo (più selezioni possibili)

controllo della temperatura ambiente, 
con rilevamento di presenza

no

controllo della temperatura ambiente, 
con rilevamento finestra aperta

no

con opzione di controllo a distanza no

con controllo di avviamento adattabile no

con limitazione del tempo di funziona-
mento

no

con termometro a globo nero no

Dettagli del contatto SPINSERVICE S.r.l. 
Via Campalto, 3/D 37036 San Martino B.A. (VR) - Italy
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gARAnzIA
L’apparecchio è garantito per un periodo di due anni dalla data di acquisto.
Fa fede la data riportata sullo scontrino/fattura.
In caso di difetto preesistente all’acquisto, viene garantita la sostituzione.
Non sono coperte da garanzie tutte le parti che dovessero risultare difettose a causa della negligenza o dalla 
trascuratezza nell’uso. La garanzia è inoltre esclusa in tutti i casi di uso improprio dell’apparecchio ed in caso di 
un utilizzo di tipo professionale.
Il venditore declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano direttamente o indirettamente de-
rivare a persone, cose e animali domestici da conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni 
indicate nel manuale di istruzioni.

Il simbolo del cestino barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto, alla fine della propria vita uti-
le, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, deve essere conferito in un centro di raccolta 
differenziata per apparecchiature elettriche ed elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al momento 
dell’acquisto di una nuova apparecchiatura equivalente. 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchio al riciclaggio, al trattamento e allo 
smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla sa-
lute e favorisce il recupero dei materiali di cui è composto. L’utente è responsabile del conferimento dell’ap-
parecchio a fine vita alle appropriate strutture di raccolta. Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi 
di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale di smaltimento rifiuti, o al negozio dove è stato effettuato 
l’acquisto. Chiunque abbandona o cestina questo apparecchio e non lo riporta in un centro di raccolta differen-
ziata per rifiuti elettrici-elettronici è punito con la sanzione amministrativa pecuniaria prevista dalla normativa 
vigente in materia di smaltimento abusivo di rifiuti.
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O TEM PRIROČnIkU
Čeprav so aparati izdelani v skladu z veljavnimi evropskimi predpisi in so zato vsi njihovi potencialno nevarni 
deli zaščiteni, pazljivo preberite ta opozorila. Napravo uporabljajte samo v namen, za katerega je nastala, da ne 
bi prišlo do nezgod in poškodb. Tale priročnik shranite za kasnejšo uporabo. V kolikor bi želeli napravo prepu-
stiti drugim osebam, ne pozabite priložiti teh navodil.

PREDVIDEnA UPORABA
Napravo uporabljajte samo za ogrevanje zaprtih prostorov.
Način uporabe določa proizvajalec; v primeru škode, ki bi bila posledica neustrezne uporabe aparata, proizva-
jalec zavrača vsako odgovornost. V primeru neustrezne uporabe garancija preneha veljati.

VARNOSTNA OPOZORILA

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE TA NAVODILA.
 • Naprava je namenjena izključno domači uporabi.
 • Zavračamo vsako odgovornost za posledice neustrezne uporabe ali 

uporabe, ki se razlikuje od tiste, opisane v tem priročniku.
 • Priporočamo, da shranite izvirno embalažo, ker brezplačno servisira-

nje ni predvideno v primeru okvare, ki je posledica pakiranja naprave 
v neustrezno embalažo pri pošiljanju v pooblaščeni tehnični servis.

 • Uporaba nastavkov, različnih od tistih, ki jih proizvajalec priporoča ali 
dobavlja, lahko povzroči nevarnost požara, električnega udara ali po-
škodbe oseb.

 nevarnost za otroke
 • To napravo lahko uporabljajo otroci, starejši od 8 let, v primeru, da jih 

nadzoruje druga oseba ali da so prejeli in doumeli navodila in podatke 
o nevarnosti, ki je povezana z uporabo naprave.

 • Postopkov čiščenja in vzdrževanja naj ne opravljajo otroci, razen v pri-
meru, da so starejši od 8 let in da jih nadzoruje odrasla oseba.

 • Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8. letom starosti.
 • Napravo namestite tako, da otroci ne morejo doseči vročih delov.
 • Otroci se z napravo ne smejo igrati.
 • Otroci, mlajši od 3 let, se napravi ne smejo približati brez stalnega nad-

zora. 
 • Otroci, stari od 3 do 8 let, smejo samo vklopiti/izklopiti napravo, ki 

mora biti postavljena ali nameščena na normalnem obratovalnem 
položaju; otroci morajo biti pod nadzorom ali poučeni o varni upora-
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bi naprave ter morajo doumeti možna tveganja, vezana na uporabo 
naprave. Otroci, stari od 3 do 8 let, ne smejo vstaviti vtiča v vtičnico, 
nastaviti ali čistiti naprave ne opravljati vzdrževalnih posegov.

 • Dele embalaže hranite izven dosega otrok, ker predstavljajo potenci-
alen vir nevarnosti.

 nevarnost zaradi elektrike
 • Ta aparat lahko uporabljajo osebe z omejenimi fizičnimi, senzoričnimi 

ali mentalnimi sposobnostmi oz. osebe s pomanjkljivimi izkušnjami ali 
znanjem samo v primeru, da jim med uporabo sledi oseba, odgovorna 
za njihovo ravnanje, ali če so prejeli in doumeli navodila in podatke o 
nevarnosti, ki je povezana z uporabo naprave.

 • Ko naprave ne uporabljate oziroma preden izvedete čistilne in vzdrže-
valne posege, iztaknite vtič iz vtičnice.

 • Naprave nikoli ne namakajte v vodo ali druge tekočine.
 • Deli pod napetostjo nikoli ne smejo priti v stik z vodo, ker obstaja ne-

varnost kratkega stika.
 • Ko je naprava priključena na električno omrežje, je ne puščajte brez 

nadzora.
 • Ne uporabljajte kabelskih podaljškov ali adapterjev.
 • Ogrevalne naprave ne ne polagajte neposredno pod vtičnico.
 • Aparata ne uporabljajte v neposredni bližini kopalne kadi, tuša ali ba-

zena.
 • Ne polagajte ga v bližino zaves ali drugih vnetljivih materialov.

 nevarnost poškodb zaradi drugih razlogov
 • Izberite dovolj osvetljen, čist prostor, v katerem je električna vtičnica 

zlahka dosegljiva.
 • Naprava mora bodisi med uporabo bodisi med mirovanjem stati na 

stabilni površini.
 • Ko je naprava priključena na električno omrežje, je ne puščajte brez 

nadzora.
 • Naprave ne uporabljajte po padcih ali v primeru, da na njem opazite 

vidne poškodbe. Aparata ne uporabljate, če sta električni kabel ali vtič 
poškodovana ali če na aparatu opazite napako. Popravila (vključno z 
zamenjavo napajalnega kabla) lahko opravijo samo servisni center ali 
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pooblaščeni tehniki podjetja, tako da preprečite vsako tveganje.
 • Aparat je napolnjen s točno določeno količino posebnega olja. Vsa 

popravila, ki predpostavljajo odprtje posode z oljem, smejo opraviti 
samo proizvajalec in njegovo tehnično osebje: slednje je treba obve-
stiti tudi v primeru uhajanja olja.

 • Ob koncu življenjske dobe naprave upoštevajte predpise v zvezi z rav-
nanjem z odpadnim oljem.

 Opozorilo o nevarnosti opeklin
 • Nekateri deli naprave se lahko močno segrejejo in povzročijo opekli-

ne.
 • Pred izvajanjem čistilnih posegov počakajte, da se vroči deli naprave 

ohladijo.
 • POZOR: Nekateri deli naprave se lahko močno segrejejo in pov-

zročijo opekline. Bodite posebno pozorni v prisotnosti otrok in 
ranljivih oseb.

 Pozor - gmotna škoda
 • Naprave ne postavljajte na vroče površine ali v bližino prostih plame-

nov, drugače bi se šasija lahko poškodovala.
 • Naprave ne uporabljajte na odprtem.
 • Aparata ne izpostavljajte vremenskim dejavnikom (dežju, soncu itd.).

 •  POZOR: Naprave ne pokrivajte, da ne bi prišlo do pregretja.
 • Proizvoda ne gre priključiti na zunanje timerje ali na ločene napeljave 

z daljinskim upravljanjem.
TA NAVODILA SHRANITE.



16

S
L

OPIS nAPRAVE

C

B

A

D

E

F

G

A Ročica
B Stikala s kontrolno lučko
C Termostat
D Napajalni kabel in vtič
E Navijalec kabla
F Opornik s kolesi
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PRIPRAVA nA UPORABO
začetek obratovanja
1 Napravo vzemite iz škatle.
2 Preverite, da je napajalni kabel nepoškodovan in da se naprava med prevo-

zom ni poškodovala.

naprave nikoli ne vklopite, če je poškodovana.

3 Vzemite vse kose iz embalaže, in sicer:
- Grelnik
- 2 železi v obliki črke »U«
- 2 oporni stremeni s kolesi
- 2 krilni matici

4 Grelnik poveznite na krpo ali drugo mehko površino, da preprečite poškod-
be na lakirani površini (sl. 1).

5 Vstavite krivi del železa v obliki črke «U» v oporno streme s kolesi (sl. 2).
6 Vstavite streme z železom v grelnik (sl. 3). 
7 Vstavite navojni del železa v obliki črke «U» v prosto odprtino opornega 

stremena (sl. 4).
8 Privijte krilno matico na železo v obliki črke «U», tako da pritrdite oporno 

streme na grelnik (sl. 5).
9 Namestite drugo oporno streme.
10 Grelnik spet postavite v navpični položaj (sl. 6).

Pozor - nevarnost gmotne škode
Grelnik vedno uporabljajte v navpičnem položaju (s kolesi navzdol in 
komandnimi gumbi navzgor). Aparat postavite na vodoravno in stabil-
no površino. Kateri koli drug položaj je lahko vir nevarnosti!
Naprave ne uporabljajte v prostorih s površino, manjšo od 4 m2.
Naprave ne polagajte na kuhalnike in električne kuhalne plošče ali v 
njihovo bližino.
Napravo premikajte s pomočjo ustreznega ročaja.
Naprava naj bo vsaj 90 cm oddaljena od sten, pohištva, rastlin in dru-
gih predmetov.

nevarnost - Možnost požara
Naprave ne polagajte v bližino vnetljivih površin in snovi ali posod z 
vnetljivimi snovmi.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4

Fig. 6 Fig. 5
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Priključitev na električno omrežje
Preden vstavite vtič napajalnega kabla v električno vtičnico, preverite, da napetost vašega električnega omrež-
ja ustreza vrednosti, izraženi v V, ki je navedena na napravi, ter da sta vtičnica in napajalno omrežje skladna z 
obremenitvijo.

nevarnost - Možnost električnega udara
Naprave ne polagajte neposredno pod fiksno vtičnico.
Vtičnice, na katere priključite aparat, morajo biti ozemljene.

DELOVAnjE In UPORABA
zagon
1 Vstavite vtič napajalnega kabla v električno vtičnico.
2 Namestite termostat (C) na najvišjo stopnjo.
3 Grelnik prižgite s stikalom oziroma stikali (B).

- Stikalo v položaju «I» = najmanjša jakost (kontrolna lučka gori)
- Stikalo v položaju «II» = srednja jakost (kontrolna lučka gori)
- Obe stikali v položaju «I» in «II» = najvišja jakost (kontrolni lučki gorita)

nevarnost - Možnost električnega udara
Grelnika ne uporabljajte v neposredni bližini kopalnih kadi, tušev, lijakov ali bazenov.

Napajalni kabel se ne sme dotikati vročih delov naprave.

Pozor - nevarnost gmotne škode
Pustite prostor pred šobami za zrak ali izpušnimi šobami.

Ob prvem zagonu pustite obratovati napravo vsaj 2 uri pri najvišji jakosti.

Med izvajanjem tega postopka skrbno zračite vonja po »novem«, ki ga naprava sprošča. Normalno je, da na-
prava ob prvem zagonu «škripa».

Pozor - nevarnost gmotne škode
Naprave med obratovanjem ne pokrivajte, ker bi to povzročilo nevaren porast temperature in pregre-
vanje grelnika.

nastavitev termostata
Ko temperatura v prostoru doseže želeno stopnjo, počasi zavrtite termostat nazaj v smeri, nasprotni urinemu 
kazalcu, dokler kontrolna lučka ne ugasne (ali do položaja, v katerem zaslišite «klik»), vendar ne dalje. Termostat 
poskrbi za ohranitev temperature, izbrane s tem postopkom.
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ČIŠČEnjE In VzDRžEVAnjE

nevarnost - Možnost električnega udara
Vse zgoraj omenjene čistilne postopke izvajajte, ko je naprava ugasnjena, električni vtič pa iztaknjen 
iz vtičnice.

nevarnost - Možnost opeklin
Vse posege izvajajte, ko je naprava hladna.

Pozor - nevarnost gmotne škode
Redno izvajanje čistilnih in vzdrževalnih posegov so predpostavka za dolgotrajnejšo učinkovitost na-
prave. Na napravo ne usmerjajte neposrednih curkov vode.

Ne poskušajte odpreti nobenega dela naprave.

Oljni grelnik ne zahteva nobenega posebnega vzdrževanja. Dovolj je, da obrišete prah z mehko in suho krpo. 
Nikoli ne uporabljajte abrazivnega prahu ali topil. Če morate odstraniti večjo količino umazanije, si pomagajte 
s sesalnikom.

notranjost te naprave je napolnjena s točno določeno količino olja. Popravila, ki predpostavljajo odprtje 
naprave, smeta opravljati samo proizvajalec in njegov pooblaščeni tehnični servis. O morebitnem pušča-
nju olja obvestite proizvajalca ali pooblaščeni tehnični servis.

OnESPOSOBITEV
Ob koncu življenjske dobe naprave upoštevajte predpise v zvezi z ravnanjem z odpadnim oljem. Ko odrabljeno 
napravo prepustite odpadu, poskrbite za ločitev raznih materialov, iz katerih je naprava sestavljena, in ravnanje 
v skladu z zakonodajo, ki je v veljavi v državi, v kateri napravo uporabljate.

Če z napravo ravnate kot z odpadkom, prerežite napajalni kabel, tako da postane neuporabna. Onesposo-
bite vse dele naprave, ki bi lahko bili nevarni.
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Opis Simbol Vred-
nost

Enota Opis Enota

Toplotna moč Vrsta termične moči, samo za električne akumulaci-
jske lokalne ogrevalne naprave (izberite eno samo 
možnost)

Nazivna toplotna 
moč

Pnom 1,5 kW ročna kontrola termične obremenitve z 
integriranim termostatom

Se ne
upošteva 

Minimalna toplot-
na moč (okvirna)

Pmin 0,0 kW ročna kontrola termične obremenitve s 
meritvijo temperature v prostoru in/ali 
zunanje temperature

Se ne
upošteva 

Maksimalna stalna 
toplotna moč

Pmax,c 0,86 kW elektronska kontrola termične obreme-
nitve z meritvijo temperature v prostoru 
in/ali zunanje temperature

Se ne
upošteva 

Pomožna poraba 
energije

Toplotna moč ob uporabi pomožnega 
ventilatorja

Se ne
upošteva 

Ob nazivni toplotni 
moči

elmax - kW Vrsta toplotne moči / nadzora temperature v pro-
storu (izberite eno možnost)

Ob minimalni 
toplotni moči

elmin - kW enofazna toplotna moč brez nadzora 
temperature v prostoru

ne

V stanju mirovanja elSB 0 kW Dve ročni fazi ali več brez nadzora tem-
perature v prostoru

ne

z nadzorom temperature v okolju, ki ga 
izvaja mehanski termostat

da

z elektronskim nadzorom temperature 
v okolju

ne

z elektronskim nadzorom temperature v 
prostoru in dnevno časovno nastavitvijo

ne

z elektronskim nadzorom tempera-
ture v prostoru in tedensko časovno 
nastavitvijo

ne

Druge možnosti nadzora (možno je izbrati več 
opcij)

nadzor temperature v okolju z zazna-
vanjem prisotnosti

ne

nadzor temperature v okolju z zazna-
vanjem odprtega okna

ne

z opcijo daljinskega nadzora ne

s prilagodljivim nadzorom zagona ne

z omejitvijo časa obratovanja ne

s sevalnim termometrom s kroglo ne

Stik SPINSERVICE S.r.l. 
Via Campalto, 3/D 37036 San Martino B.A. (VR) - Italy
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gARAnCIjA
Za napravo velja dvoletna garancija, ki začne veljati na dan nakupa.
Nakup potrjuje datum na računu.
V primeru napake, prisotne že pred nakupom, je zagotovljena zamenjava.
Iz garancije so izvzeti vsi deli, ki bi se lahko okvarili zaradi malomarnosti ali neustrezne uporabe. Garancija ne 
velja v primeru neprimerne ali poklicne uporabe naprave.
Podjetje zavrača vsakršno odgovornost za posredne ali neposredne poškodbe ljudi, predmetov in domačih 
živali, ki so posledica neupoštevanja vseh predpisov, navedenih v priročniku z navodili za uporabo.

Simbol prečrtanega smetnjaka na aparatu opozarja na dejstvo, da ga po preteku življenjske dobe ne smete od-
vreči skupaj z običajnimi  gospodinjskimi odpadki, temveč odložiti na uradnem zbirnem centru za električne in 
elektronske naprave ali vrniti prodajalcu ob nakupu novega enakovrednega aparata.  Ločeno zbiranje odpad-
kov ter njihova reciklaža in naravi prijazna obdelava prispeva k preprečevanju negativnih učinkov na naravo in 
zdravje ter k ponovni uporabi materiala, iz katerega je proizvod izdelan. 
Uporabnik je odgovoren za predajo naprave zbirnemu centru ob koncu njene življenjske dobe. Podrobnejše 
informacije o zbirnih sistemih na vašem območju dobite pri krajevni službi, pristojni za ravnanje z odpadki, ali 
v trgovini, v kateri ste napravo kupili. Kdor odvrže ta aparat v okolje ali v smetnjak in ga ne preda ustreznemu 
centru za ločeno zbiranje električnih in elektronskih odpadkov, bo kaznovan z denarno kaznijo, ki ga predvide-
vajo veljavni predpisi v zvezi z nepravilnim odlaganjem odpadkov.
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